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GLI STANDARD CATALOGRAFICI ICCD

Per l’acquisizione delle conoscenze sul patrimonio
archeologico, architettonico e paesaggistico, storico
artistico e demoetnoantropologico, l’ICCD ha
elaborato un articolato sistema di standard:
strumenti e regole per attuare la catalogazione
secondo criteri omogenei a livello nazionale.

L’adozione di pratiche comuni costituisce, infatti, il

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

http://www.iccd.beniculturali.it/it/standard-catalografici

L’adozione di pratiche comuni costituisce, infatti, il
presupposto necessario per la condivisione delle
informazioni fra i molti soggetti (pubblici e privati)
che operano nel settore dei beni culturali,
per realizzare il catalogo del patrimonio previsto dal
Codice dei beni culturali e del paesaggio (D Lgs
42/2004 e s.m.i., art. 17).
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Nel quadro degli standard utilizzati nelle attività di catalogazione del
patrimonio culturale, un ruolo di particolare rilievo è svolto dagli strumenti
terminologici. Tali strumenti, infatti, in tutte le loro articolazioni strutturali
(semplici liste di termini, tabelle di valori, vocabolari, thesauri,) costituiscono,
nella delicata fase della registrazione delle conoscenze, supporti necessari sia
per impostare correttamente l’acquisizione dei dati, sia per creare quel
“linguaggio comune e condiviso” indispensabile per un’adeguata fruizione e
per l’interscambio di informazioni fra quanti operano nel settore dei beni
culturali.

STRUMENTI TERMINOLOGICI

culturali.
I vocabolari utilizzati nelle attività di catalogazione si suddividono in
vocabolari chiusi e vocabolari aperti: i primi consistono in elenchi predefiniti
di termini (il catalogatore non può inserire una voce che non sia già prevista
nel vocabolario); i vocabolari aperti, invece, possono essere incrementati
anche nel corso della redazione di una scheda, con l’inserimento di nuovi
termini da parte del catalogatore.

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

http://www.iccd.beniculturali.it/it/strumenti-terminologici

http://www.iccd.beniculturali.it/it/150/archivio-news/4817/standard-catalografici-thesaurus-per-la-
definizione-dei-reperti-archeologici
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L’ICCD può fornire, su richiesta, uno specifico vocabolario o il corredo completo
dei vocabolari aperti e chiusi di supporto alla compilazione di una normativa (es:
A, OA, RA, SMO, VeAC, ecc.) in formato .csv (che si può aprire e gestire con il
programma Microsoft Excel)
Inoltre l’Istituto ha pubblicato numerosi vocabolari, fra quelli più utilizzati e
significativi nelle attività di catalogazione, in formato aperto:

STRUMENTI TERMINOLOGICI

https://github.com/ICCD-MiBACT/Standard-catalografici/tree/master/strumenti-terminologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

https://github.com/ICCD-MiBACT/Standard-catalografici/tree/master/strumenti-terminologici
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VOCABOLARI 

VOCABOLARI CHIUSI
Sono costituiti da elenchi di termini predefiniti che possono essere implementati 
soltanto attraverso attività svolte da ICCD, responsabile a livello nazionale per gli 
standard catalografici, che provvede a dare notizia degli aggiornamenti nella 
pagina istituzionale.
In presenza di un vocabolario chiuso l’utente può utilizzare solo i lemmi previsti.

VOCABOLARI APERTI

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

VOCABOLARI APERTI
Sono costituiti da elenchi di termini che possono essere incrementati da
qualunque utente nel corso della redazione della scheda, mediante l’inserimento
di nuovi lemmi.
Tutte le proposte per l’aggiornamento dei vocabolari aperti che pervengono
all’ICCD (attraverso schede compilate acquisite nel SIGECweb o attraverso
segnalazioni) vengono successivamente sottoposte ad un’attività di verifica
scientifica coordinata dall’Istituto; se approvate, vengono integrate ufficialmente
negli strumenti terminologici standard e pubblicate sul sito web istituzionale.
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VOCABOLARI - SIGECweb

ICONA VOCABOLARI CHIUSI

ICONA VOCABOLARI APERTI

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

ICONA VOCABOLARI APERTI
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VOCABOLARI CHIUSI

Esempio di un vocabolario chiuso:
Scheda RA 3.00
Paragrafo LA - ALTRE LOCALIZZAZIONI GEOGRAFICO AMMINISTRATIVE
Campo semplice TCL - Tipo di localizzazione

Vocabolario chiuso nella normativa RA 3.00 Vocabolario chiuso nella scheda RA 3.00 - SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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VOCABOLARI APERTI

Esempio di un vocabolario aperto:
Scheda RA 3.00
Paragrafo UB - DATI PATRIMONIALI
Campo semplice STIM - Motivo della stima

Vocabolario aperto nella normativa RA 3.00 Vocabolario aperto nella scheda RA - SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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STRUTTURA DEI VOCABOLARI

Liste ad un solo livello:
Es.  Scheda RA 300
Campo STCC - Stato di conservazione

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

• Liste a più livelli (per compilare uno o più campi 
fra loro correlati, a seconda della normativa)
Es. Schede CA 3.00 ed MA 3.00
Campi OGCT e OGTD
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STRUTTURA DEI VOCABOLARI

Per i vocabolari a più livelli (se utilizzati per la compilazione di un unico campo) è 
prevista una specifica sintassi per la concatenazione dei termini appartenenti a livelli 
diversi: «termine/ termine» 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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STRUTTURA DEI VOCABOLARI

Alcuni vocabolari a più livelli vengono utilizzati per la compilazione di campi distinti, ma 
fra loro correlati:
Es. Scheda RA 3.00

Campi LDCT - Tipologia e LDCQ - Qualificazione

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Alcuni vocabolari prevedono la possibilità di concatenare più termini appartenenti
ad un medesimo livello (l’ultimo, che può essere anche l’unico previsto) di un
vocabolario:
Es. Scheda RA 3.00, campo MTC - Materia e Tecnica.
Il vocabolario aperto è strutturato su due livelli, il primo riporta la materia, il
secondo la tecnica. Poiché per ciascuna materia possono essere rilevate più
tecniche, il vocabolario prevede la possibilità di ripetere i termini appartenenti al
livello della tecnica, concatenandoli fra di loro con una specifica sintassi «termine,
termine, termine»

STRUTTURA DEI VOCABOLARI

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

termine, termine»
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THESAURI

I thesauri sono vocabolari controllati che organizzano - attraverso relazioni semantiche 
di tipo gerarchico e/o associativo - un insieme termini.
Nel sistema degli standard ICCD i thesauri possono essere costituiti da liste predefinite 
(vocabolari chiusi) o da liste di termini implementabili (vocabolari aperti).

Thesaurus per la Localizzazione geografico-amministrativa 
(chiuso)

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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THESAURI

I thesauri sono vocabolari controllati che organizzano – attraverso relazioni semantiche 
di tipo gerarchico e/o associativo – un insieme termini.
Nel sistema degli standard ICCD i thesauri possono essere costituiti da liste predefinite 
(vocabolari chiusi) o da liste di termini implementabili (vocabolari aperti).

Thesaurus per Materia e Tecnica, scheda RA  
(aperto)

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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THESAURI ICCD PER L’AMBITO ARCHEOLOGICO

L’esempio più completo è rappresentato dal Thesaurus per la definizione dei reperti
archeologici: è stato realizzato per la compilazione del paragrafo OG-OGGETTO della
scheda RA - Reperti archeologici ed è impostato sulla base di requisiti di semplicità e
gradualità, per un uso agevole sia per catalogatori non esperti, sia per catalogatori
“specializzati”.
I contenuti sono stati aggiornati e consolidati nel corso degli anni, fino alla versione
attuale, che rappresenterà la base per i lavori futuri: il thesaurus resta infatti uno
strumento aperto a ulteriori integrazioni e raffinamenti, legati sia alle novità scientifiche
in ambito archeologico, sia alle indicazioni che perverranno dal territorio.in ambito archeologico, sia alle indicazioni che perverranno dal territorio.

http://www.iccd.beniculturali.it/it/ricercanormative/108/thesaurus-per-la-definizione-dei-reperti-archeologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici



16
ICCD-Servizio per la qualità degli standard catalografici_2021
MiC-ICCD_licenza CC BY-SA 4.0_Creative Commons Attribution-ShareAlike 4.0 International

Thesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Organizzazione del thesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

http://www.iccd.beniculturali.it/it/ricercanormative/108/thesaurus-per-la-definizione-dei-reperti-archeologici
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Organizzazione del thesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Thesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

http://www.iccd.beniculturali.it/it/ricercanormative/108/thesaurus-per-la-definizione-dei-reperti-archeologici
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Organizzazione del thesaurus per la definizione dei reperti archeologici

Thesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

http://www.iccd.beniculturali.it/it/ricercanormative/108/thesaurus-per-la-definizione-dei-reperti-archeologici
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SCHEDA OA 3.00: LA SEQUENZA DEI PARAGRAFIThesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Organizzazione del thesaurus per la definizione dei reperti archeologici in SIGECweb 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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SCHEDA OA 3.00: LA SEQUENZA DEI PARAGRAFIThesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Organizzazione del thesaurus per la definizione dei reperti archeologici in SIGECweb 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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SCHEDA OA 3.00: LA SEQUENZA DEI PARAGRAFIThesaurus per la definizione dei reperti archeologici 

Organizzazione del thesaurus per la definizione dei reperti archeologici in SIGECweb 

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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SCHEDA OA 3.00: LA SEQUENZA DEI PARAGRAFIThesaurus per le indicazioni cronologiche  

Il vocabolario aperto “Thesaurus per le indicazioni cronologiche”, agganciato
nei modelli catalografici ICCD per i beni archeologici al campo per
l’indicazione di una datazione generica, è stato strutturato in modo tale da
facilitare il catalogatore nel percorso di selezione del termine più adatto a
contestualizzare cronologicamente il bene preso in esame.

Il vocabolario è organizzato internamente in tre macrocategorie:

- PERIODIZZAZIONI

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici

- PERIODIZZAZIONI (ERE GEOLOGICHE, PREISTORIA, PROTOSTORIA, STORIA, ARCHI DI PERIODI)

- MILLENNI (millennio o archi di millenni)

- SECOLI (secolo o archi di secoli)

Per tutte le situazioni in cui non è possibile definire un arco cronologico, anche 
generico:

- non determinabile
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SCHEDA OA 3.00: LA SEQUENZA DEI PARAGRAFIThesaurus per le indicazioni cronologiche  

Organizzazione del thesaurus per le indicazioni cronologiche

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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SCHEDA OA 3.00: LA SEQUENZA DEI PARAGRAFIThesaurus per le indicazioni cronologiche  

Organizzazione del thesaurus per le indicazioni cronologiche

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Thesaurus per le indicazioni cronologiche

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Thesaurus per le indicazioni cronologiche

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Altri esempi applicativi

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda RA – Reperti archeologici

Thesaurus per la definizione dei reperti archeologici
Livello 1 Categoria STRUMENTI-UTENSILI-OGGETTI D’USO
Livello 2 Categoria ARMI E ARMATURE
Livello 3 Categoria ARMI DA DIFESA
Livello 4 Termine elmo
Livello 5 Termine più specifico:

Funzione da parata, gladiatorio
Morfologia a bottone (celto-italico), a calotta, ecc.
Parte            apex, bandella, borchia, ecc.

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda RA – Reperti archeologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda RA – Reperti archeologici

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda AT – Antropologia fisica

Scheda AT – Antropologia fisica:
Vocabolario chiuso OGTD – Definizione
Vocabolario aperto OGTT – Tipologia (unico livello ripetibile)

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda AT – Antropologia fisica

Scheda AT – Antropologia fisica
Vocabolario chiuso OGTD – Definizione
Vocabolario aperto OGTT – Tipologia

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda NU – Beni numismatici

Scheda NU – Beni numismatici ( applicazione in ambito archeologico)
Vocabolario aperto OGTO – Nominale

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda NU – Beni numismatici

Scheda NU – Beni numismatici ( applicazione in ambito archeologico)
Vocabolario aperto OGTO – Nominale

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda TMA – Tabella materiali archeologici
Vocabolario aperto OGTD – Definizione ( a due livelli)

Scheda TMA – Tabella materiali archeologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda TMA – Tabella materiali archeologici

Scheda TMA – Tabella materiali archeologici
Vocabolario aperto OGTD – Definizione

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda MA– Monumenti archeologici
Vocabolario aperto OGTD – Definizione

Scheda MA – Monumenti archeologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda MA– Monumenti archeologici
Vocabolario aperto OGTD – Definizione: il primo livello del vocabolario è solo
funzionale alla selezione della tipologia corretta di termine. Non viene inserito
dunque nella scheda.

Applicazione nel SIGECweb

Scheda MA – Monumenti archeologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda CA – Complessi archeologici
Vocabolario aperto OGTD – Definizione

Scheda CA – Complessi archeologici
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Scheda CA– Complessi archeologici
Vocabolario aperto OGTD – Definizione

Applicazione nel SIGECweb

Scheda CA – Complessi Archeologici

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda SI- Siti archeologici 

Vocabolario aperto per la definizione dei siti archeologici:
è stato strutturato su due livelli fra loro correlati: il primo livello contiene i termini
definitori di carattere generale, da utilizzare per la compilazione del sottocampo
obbligatorio OGTD - Definizione; il secondo livello contiene le precisazioni
tipologiche, organizzate in relazione ai termini di primo livello a cui si riferiscono, per
la compilazione del sottocampo facoltativo OGTT.

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici
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Scheda SI- Siti archeologici 

Applicazione nel SIGECweb

Gli strumenti terminologici ICCD: applicazione nel settore dei beni archeologici


